
 
 
 

Instrucciones de manejo   
Cámaras de recuento conforme con DIN 12847  
 

Aplicación 
Las instrucciones de manejo son vigentes para todas las cámaras de recuento de la lista tabulada UDI que son marcadas en su rotulación 
diagnósticos-in-vitro           y provistas de la observación a las instrucciones de manejo.  
          
 

Cámaras de recuento UDI 

4262367210003 

 
Cámaras de recuento, para los diagnósticos-in-vitro según la norma (EU) 2017/746 hechas de vidrio óptico especial y aptas para 
exámenes microscopios. 
 
Indicación 
Se utilizan cámaras de recuento para contar células u otras partículas (p.ej. leucocitos y erytrocitos en la sangre, bacterias en medio 
líquido). El conteo se realiza después de poner un cubreobjeto en la cámara bajo el microscopio. 
Se realiza por personal cualificado en los laboratorios, entonces, no es tarea del fabricante describir el procedimiento empleando según 
la tarea colocada  para llenar la cámara y contar las partículas. Dependiente de la tarea hay amplias bibliografías y manuales. 
 

Instrucción de manejo general 
 
Atención 
 

Antes del uso lean los datos de información muy esmeradamente. 
 

 
 
Si haya daños u observaciones de roturas de vidrio al abrir el empaque no usen las cámaras. 
 

La utilización diagnóstica de las cámaras de recuento y la evaluación de los preparados las realizan un médico o personal cualificado 
bajo responsabilidad del médico. 
Se debe cumplir con la respectiva situación legal nacional y con las normas de higiene y prevención de accidentes. 
 

Presten atención cuándo usen preparados potencialmente infecciosas llevando vestido y equipamente de proteccion personal- 
mente apropiado. Observen la calidad del aire ambiental conforme a los reglamentos nacionales (p.ej. la norma para la higiene  
hospital y la prevención de infecciones, Instituto Robert Koch) debe ser garantizada para el diagnóstico en los laboratorios. 

 
Uso 

• Las cámaras de recuento son hechas de vidrio. Hay riesgo de rotura y daño corporal al usar sin cuidado. 

• El fondo de la cámara de recuento y la superficie (vean el imagen) están pulidos. Eviten daños mecánicos de la superficie. 

• El retículo en el fondo de la cámara de recuento ha sido fabricado con una tolerancia menos de 2µm. Eviten daños mecánicos y 
choques de temperatura. 

• Varios usos de la cámara de recuento requieren limpieza bajo la observación de las indicaciones arriba mencionadas. Limpien la 
cámara con el mayor esmero y cuidado para evitar lesiones y daños de la cámara. Varios usos de la cámara de recuento son 
posibles después de limpiarla con un desinfectante suave. No utilicen productos de limpieza con ácidos ni alcalinos fuertes ó 
solventes. 
 

Superficie               Fondo de la cámara               Superficie 

 

 

 

Campo exterior          Ranuras          Campo exterior 



 
 
Aviso 
Todas las incidencias ocurridas con graves consecuencias con respecto al producto tienen que ser avisadas a Poly-Optik como 
fabricante y a la autoridad competente del país miembro dónde el usuario reside. 
 

Fabricante 
Poly-Optik GmbH 
Obere Marktstraße 3 
07422 Bad Blankenburg 
Deutschland 
Tel.: +49 (0) 36741 2284 
Fax; +49 (0) 36741 2325 
E.Mail: info@poly-optik.de 
Internet: www.poly-optik.de 

Signatario 
Dr. Axel Weidner, gerente y persona responsable  
para la observación de las normas de Poly-Optik GmbH 
 

Proprietario de la marca MARIENFELD SUPERIOR 
Paul Marienfeld GmbH & Co. KG 
Am Wöllerspfad 4 
97922 Lauda-Königshofen 
Deutschland        
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